
Глава 637: Падение с лошади (1)

Так это Чу Лянь приготовила блюдо!

Императорская принцесса Леяо стиснула зубы и была мгновенно в ярости по отношению к Чу
Лянь.

Наложница Вэй слегка похлопала дочь по спине, а затем с любовью спросила: «Тебе лучше?»

Принцесса Леяо рвала, пока ее лицо не стало смертельно бледным, и ей удалось остановиться
с большим трудом. Примерно в это же время дворянка принесла чашку чая. Принцесса Леяо
сделала глоток и почувствовала себя немного лучше.

«Мать, отец теперь ненавидит меня?»

Спокойные глаза принцессы Леяо покраснели. После нескольких мгновений ее слезы начали
падать.

У императора было очень мало дочерей, и императорская принцесса Леяо была самой
младшей из них. Раньше она была самой избалованной принцессой, и император никогда не
говорил с ней жестоко. Тем не менее, теперь он вдруг накричал на нее из-за отвратительного
блюда!

Как могла принцесса Леяо принять это?!

Императорская наложница Вэй увидела, как покраснели глаза ее дочери, и быстро потерла
голову, чтобы утешить ее. «Яо'эр, как ты могла так подумать? Твой отец всегда любил тебя
больше всего. У него просто плохое настроение сегодня, а ты была под рукой.»

Принцесса Леяо фыркнула, затем уткнулась лицом в мягкую грудь матери.

Императорская наложница Вэй нежно ласкала гладкие волосы своей дочери, но ее разум
также был невероятно напряженным.

Было очевидно, что она недооценила место, которое эта шлюха Е Сюнь занимала в сердце
императора. Эта девушка была просто потерянным делом, которое выползло из живота Е Сюнь,
но император так ее ценил.

В то время как императорская наложница Вэй безумно любила свою дочь, она не могла
проводить с ней целый день, так как была полуденная охота.



Император повел своих чиновников в лес на охоту, поэтому ей нужно было выступать в роли
хозяйки для гостей женского пола.

Вскоре Императорская наложница Вэй поспешно ушла. Она наткнулась на феодальную
принцессу Анмин у входа в палатку.

«Анмин, позаботься о Леяо. У этого ребенка сегодня плохое настроение», - сказала
императорская наложница Вэй, поручая ей это задание перед отъездом.

Феодальная принцесса Анмин с уважением подчинилась.

Когда императорская наложница Вэй ушла, Анмин вошла в палатку, чтобы утешить
императорскую принцессу Леяо.

Принцесса Леяо внезапно вскрикнула от тревоги. Ее глаза широко распахнулись от ярости и
неверия: «Кузина, что ты только что сказала?! Чу Лянь только что приготовила всю еду за
столом отца?»

Феодальная принцесса Анмин, которая была на два года старше Леяо, с серьезным
выражением лица кивнула.

"Вот так."

Имея в виду эту информацию, принцесса Леяо стиснула зубы. Она хотела убить Чу Лянь прямо
сейчас.

Будучи избалованным всеми во дворце, она привыкла быть высокомерной и властной. Два раза,
когда ей приходилось терпеть критику императора, оба были вызваны Чу Лянь. Добавив к
этому свои скрытые чувства к Хэ Чанди, теперь она еще больше ненавидела Чу Лянь.

К счастью, она не знала об истинных отношениях Чу Лянь с императором, иначе она, вероятно,
сошла бы с ума.

«Аааа! Как эта Чу Лянь может быть такой мерзкой!» Принцесса Леяо была сердита и
разочарована.

Феодальная принцесса Анмин тихо усмехнулась и закатила глаза: «Кузина, зачем тратить
время на ненависть? Так как она тебе не нравится, просто усложни ей жизнь. Мы дамы
императорской семьи: чего нам бояться? Помните статус Чу Лянь. В лучшем случае ее могут
звать Маркизой Анъюань, но в худшем случае она просто ребенок из семьи третьего сорта.»

Услышав слова феодальной принцессы Анмин, глаза принцессы Леяо засияли: «Кузина, у тебя



есть идея, которая поможет мне облегчить мой гнев?»

Днем все собрались на площади после отдыха.

Площадь была покрыта сплюснутой травой и окружена забором из флажков. Было ясно, что
стюарды, отвечающие за охотничьи угодья, сделали соответствующие приготовления.

Там была конюшня под открытым небом, изысканная смотровая площадка, стрельба из лука,
прекрасно ухоженное поле для игры в поло и различные другие объекты.

Император шел впереди и лично называл имена людей, которые должны были пойти в лес,
чтобы охотиться с ним.

Большинство из них были военными чиновниками. Были названы Хэ Чанди, королевский принц
Лу Тай, наследник Чжэн и некоторые другие.

Даже Сима Хуэй, женщина, которой никогда не давали возможности проявить себя на равных с
мужчинами, была названа!

Принц Цзинь, стоявший позади императора, внезапно взглянул в сторону Симы Хуэй.
Возможно, он смотрел на нее сдержанно, но в его взгляде чувствовалось легкое тепло и
улыбка.

Сима Хуэй была воспитана как сын. Когда она услышала свое имя, она вышла и салютовала с
улыбкой. Ее действия были естественными и открытыми, и в ее жестах не было ни намека на
застенчивость или смущение, в отличие от большинства дам.

Ее крутые действия сразу же покорили глаза и восхитили многих молодых военных
чиновников.

Император объявил имена очень быстро. Был уже полдень: им нужно было поторопиться
закончить охоту, пока не стемнело.

Таким образом, каждый сел на своих лошадей, и они поскакали прочь в лес.

Когда император ушел, принцесса Леяо проигнорировала протесты своих слуг и охранников и
запрыгнула на лошадь. Она натянула поводья и последовала за ними в лес.

Феодальная принцесса Анмин спряталась в неприметном месте, наблюдая с пренебрежением,
мелькнувшим на ее глазах. Ее губы внезапно расширились в улыбку.



Она повернулась к незнакомой дворянке и сказала: «Ты видела это? Скажи Шестому Брату,
что это сделано.

Хэ Чанди, Хэ Лин, капитан Го и некоторые другие были лично призваны императором остаться
рядом с ним.

В настоящее время практически все уже выслеживали одного или двух животных. У Санланга в
частности дела шли очень хорошо. Он показал мастерство в стрельбе из лука и никогда не
промахивался. Он выпустил пять стрел, и каждая попала в цель.

Из-за этого император, казалось, смотрел на него с милостью.

В лесу двигалась ловкая лань. Император поднял лук и прицелился. Как раз когда он
собирался стрелять, он услышал голос охранника.

«Ваше Высочество, что-то случилось!»

Момента отвлечения было достаточно, чтобы лань убежала вдаль.

Низким голосом император сердито спросил: «Что такое?»

Охранник дрожал, но оставался настроенным сделать отчет. «Ваше Высочество, принцесса
Леяо последовала за нами. Она прямо позади.»

"Чего?! Это нелепо!» Лицо императора мгновенно трансформировалось из спокойного
состояния в гневное.
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